
Diese Zeichen informieren 
Sie über die Entsorgung der 
Verpackung und des Pro-
dukts.

LEDs
Included

Dieses Zeichen informiert über die Her-
kunft der LED

3. SICHERHEIT
Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das LED-Fahrradlicht ist ausschließlich als Fahr-
radbeleuchtung konzipiert. Verwenden Sie das 
LED-Fahrradlicht nur, wie in dieser Bedienungs-
anleitung beschrieben. Das Produkt ist nicht für 
den gewerblichen Einsatz bestimmt. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und kann zu Sach- oder Personenschäden führen. 
Das Produkt ist nicht zur Raumbeleuchtung im 
Haushalt geeignet! Das Produkt kann bei Tempe-
raturen bis -21°C betrieben werden. Der Hersteller 
oder Händler übernimmt keine Haftung für Schä-
den, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder 
falschen Gebrauch entstanden sind.

4. SICHERHEITSHINWEISE
 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Wenn Kinder mit dem LED-Fahr-
radlicht oder der Verpackung 

spielen, können sie sich daran verlet-
zen oder ersticken!
- Lassen Sie Kinder nicht mit dem LED-Fahrrad-

licht oder der Verpackung spielen.
- Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe des LED-

Fahrradlichts.
- Bewahren Sie das LED-Fahrradlicht und die 

Verpackung außerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf. 

 WARNUNG!
Blendgefahr!

--

- Nicht direkt ins Licht des LED-Fahrrad-
lichts blicken oder das LED-Fahrradlicht 
auf die Augen anderer Menschen richten. 

Dies kann zur Beeinträchtigung der Sehkraft 
führen.
- Stellen Sie sicher, dass andere Verkehrsteilneh-

mer nicht geblendet werden.

 WARNUNG!
Unfallgefahr!
Ein verdecktes oder nicht funktionsfähiges 
LED-Fahrradlicht kann Ihr Sichtfeld einschrän-
ken und Sie für andere Verkehrsteilnehmer 

 schlechter sichtbar machen.
- Achten Sie darauf, dass das LED-Fahrradlicht 

nicht von Gegenständen verdeckt oder beein-
trächtigt wird.

- Stellen Sie sicher, dass das LED-Fahrradlicht fest 
montiert und voll funktionsfähig ist.

- Prüfen Sie regelmäßig vor dem Gebrauch den 
festen Sitz der Halterungen.

5. SICHERHEITSHINWEISE
ZU BATTERIEN UND AKKUS

 WARNUNG!  
Lebensgefahr! 

Batterien dürfen nicht verschluckt wer-
den! Es besteht Lebensgefahr! 
- Batterien können beim Verschlucken le-

bensgefährlich sein, daher muss dieses Produkt 
und die dazugehörigen Batterien für Kleinkin-
der unzugänglich aufbewahrt werden.

- Verschlucken kann zu Verätzungen, Weichteil-
perforationen und zum Tod führen. Innerhalb 
von 2 Stunden nach der Einnahme können 
schwere innere Verätzungen auftreten!

- Sollte eine Batterie verschluckt worden sein, su-
chen Sie bitte umgehend einen Arzt auf!

- Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reich-
weite von Kindern auf.

 WARNUNG!
Brand- und Explosionsgefahr!

- Laden Sie nicht aufladbare Batterien 
niemals wieder auf, schließen Sie sie nicht 
kurz und/oder öffnen Sie sie nicht. Über-
hitzung, Brandgefahr oder Platzen kön-
nen die Folge sein. 

- Halten Sie das Produkt von Hitzequellen und 
direkter Sonneneinstrahlung fern, die Batterien 
können durch Überhitzung explodieren. Es be-
steht Verletzungsgefahr.

- Das LED-Fahrradlicht nicht in der Verpackung 
betreiben! Es besteht Brandgefahr!

- Werfen Sie Akkus nicht ins Feuer.

 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

Ausgelaufene Batterien oder Akkus 
nicht mit bloßen Händen berühren! Es 

besteht Verletzungsgefahr! 
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien oder 

Akkus können bei Berührung mit der Haut Ver-
ätzungen verursachen. Berühren Sie ausge-
laufene Batterien oder Akkus nicht mit bloßen 
Händen; tragen Sie deshalb in diesem Fall un-
bedingt geeignete Schutzhandschuhe!

- Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen 
und Schleimhäuten. Bei Kontakt mit Akkusäu-

re spülen Sie die betroffenen Stellen sofort mit 
reichlich klarem Wasser ab und suchen umge-
hend einen Arzt auf.

- Nehmen Sie Batterien oder Akkus nicht ausein-
ander. 

-  Verwenden Sie nur Batterien des Typs AAA/
LR03 gleicher Hersteller.

-  Setzen Sie Batterien Ihrer Polarität entsprechend 
in das dafür vorgesehene Batteriefach ein.

-  Verwenden Sie keine Kombinationen aus alten 
und neuen Batterien oder Akkus.

- Lagern Sie Ihre Batterien trocken und kühl, nicht 
feucht.

-  Schließen Sie Batterien nicht kurz.
-  Einwegbatterien verlieren auch bei der Lage-

rung einen Teil ihrer Energie.
-  Entnehmen Sie bei Nichtbenutzung des Gerä-

tes die Batterien.
-  Entladene Batterien müssen umgehend ent-

fernt werden, um ein Auslaufen der Batterien 
und damit Schäden am Gerät zu vermeiden.

-  Leere Batterien oder verbrauchte Akkus sind 
fachgerecht zu entsorgen.

-  Lagern Sie Einwegbatterien getrennt von ent-
ladenen Batterien, um Verwechslungen zu ver-
meiden.

HINWEIS!
Beschädigungsgefahr!
Bei eigenständig durchgeführten Re-
paraturarbeiten verfallen Ansprüche 
in Bezug auf Garantie und Haftung.
- Geben Sie das LED-Fahrradlicht zur Reparatur 

an einen qualifizierten Fachhändler oder Kun-
dendienst.

HINWEIS!
- Die LEDs des Scheinwerfers und des Rücklichts 

sowie der Akku des Scheinwerfers sind nicht 
austauschbar. Bei einem Defekt muss der ge-
samte Scheinwerfer/das gesamte Rücklicht er-
setzt werden. 

HINWEIS!
- Bei der Entsorgung des Produkts ist zu beach-

ten, dass dieses Produkt wiederaufladbare Bat-
terien/Akkus enthält.

 Wiederaufladbare Batterien/Akkus dürfen nur 
im entladenen Zustand entsorgt werden bzw. 
müssen zur Entsorgung gegen Kurzschlüsse 
(z. B. mit Ilsolierband) gesichert sein.

6. LIEFERUMFANG/TEILE
(Abb. A)
1  Scheinwerfer
2  Ein-/Ausschalttaste, Scheinwerfer

3  Sensor, Scheinwerfer
4  LED Ladestandanzeige
5  LED Leuchtstufenanzeige
6  Schutzkappe
7  Quick-Release-Halterung für Scheinwerfer
8  Schraube
9  USB-C-Kabel, Scheinwerfer

9b USB-C-Anschluss, Scheinwerfer
10  Rücklicht
11  Ein-/Ausschalttaste, Rücklicht
12  Quick-Release-Halterung für Rücklicht
13  Schraube
14  2 × AAA/LR03-Batterie für das Rücklicht
15  2 × Gummistreifen
16  Kontrollleuchte/Sensor, Rücklicht
17  Rücklicht-LED
18  Bremslicht-LED 1
19  Bremslicht-LED 2
20  Bremslicht-LED 3
21  Bremslicht-LED 4
22  Seitliche Beleuchtung, Scheinwerfer

7. TECHNISCHE DATEN
Scheinwerfer:
Artikel-Nr.: 22414
Modellnummer JY-7085C
K-Nr.: K 1638
Schutzklasse: IP 44
Akku: Li-Ionen
Leistung: 3 W
Spannung: 3,7 V 
Kapazität: 1.800 mAh
Beleuchtungsstärke: 70 Lux / 35 Lux / 15 Lux
LED: 3 W, 3,7 V 
Anschluss: USB-C

Rückleuchte:
Artikel-Nr.: 22412
Modellnummer JY-6069A
K-Nr.: K 1510
Schutzklasse: IP 44
Batterie: 2 × 1,5 V LR03/AAA
Leistung: 0,5 W
Spannung: 3 V 

Premium-LED-Lampenset:
Artikel-Nr: 9618
Modell-Nr.: 22402
Chargen-Nr.: PO30030018

8. VORBEREITUNG
1. Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. 
2. Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden und un-

beschädigt sind.
 Falls dies nicht der Fall ist, melden Sie sich bei 

der angegebenen Serviceadresse. 

PREMIUM-
LED-LAMPENSET

ORIGINAL BETRIEBSANLEITUNG

KUNDENSERVICE

monz-de@teknihall.com

00800 / 68546854
(kostenfrei, Mobilfunk abweichend)

Art.-Nr. 9618 

29096183
Art.-Nr.: 9618  

Charge: PO30030018
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LED-LAMPENSET

GARANTIEKARTE - IM BEDARFSFALL AUSSCHNEIDEN, AUSFÜLLEN UND AN DIE RÜCKSEITIG GENANNTE SERVICEADRESSE SENDEN:

INHA LTKUNDENSERVICE

monz-de@teknihall.com

00800 / 68546854  
(kostenfrei, Mobilfunk abweichend)

ab Kaufdatum (Kaufbeleg aufbewahren)

INHA LTPRODUKT

EAN: 29096183
Art.-Nr.: 9681

1. ALLGEMEINES

Bedienungsanleitung 
lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem PRE-
MIUM-LED-LAMPENSET, im folgenden LED-Fahr-
radlicht genannt. Das LED-Fahrradlicht besteht 
aus einem Scheinwerfer und einem Rücklicht. Die 
Bedienungsanleitung enthält wichtige Informatio-
nen zur Benutzung des LED-Fahrradlichts. 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesonde-
re die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, be-
vor Sie das LED-Fahrradlicht benutzen. Die Nicht-
beachtung dieser Bedienungsanleitung kann 
zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am 
LED-Fahrradlicht führen.
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der 
Europäischen Union gültigen Normen und Re-
geln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezi-
fische Richtlinien und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die 
weitere Nutzung auf. Wenn Sie das LED-Fahrrad-
licht an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt 
diese Bedienungsanleitung mit.

2. ZEICHENERKLÄRUNG
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden 
in dieser Bedienungsanleitung, auf dem LED-Fahr-
radlicht und/oder auf der Verpackung verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Ge-
fährdung mit einem niedrigen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine geringfügige 
oder mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen Sach-

schäden. 

Dieses Zeichen weist auf zusätzliche In-
formationen hin.

Dieses Symbol weist auf mögliche Ge-
fahren im Bezug auf Kinder hin.

--
Dieses Zeichen weist auf Blendgefahr 
hin.

Dieses Symbol weist auf mögliche Ge-
fahren im Bezug auf Überhitzung hin.

Dieses Symbol weist auf mögliche Ge-
fahren im Bezug auf Explosionen hin.

Dieses Symbol weist auf mögliche Gefah-
ren im Umgang mit Batterien/Akkus hin.

Dieses Symbol weist auf die Schnelllade-
eigenschaft hin.

Dieses Zeichen gibt Auskunft darüber, 
dass das Produkt für Fahrräder geeig-
net ist.

Dieses Zeichen bezeichnet Gleichstrom.

Dieses Symbol bezeichnet die Schutz-
klasse III.
SELV: Schutzkleinspannung

Konformitätserklärung (siehe Kapitel 
„Konformitätserklärung“): Mit diesem 
Symbol gekennzeichnete Produkte 

erfüllen alle anzuwendenden Gemeinschaftsvor-
schriften des Europäischen Wirtschaftsraums.

Die Schutzart IP44 bedeutet: 
Geschützt gegen Spritzwasser 
und Eindringen von festen Kör-

pern, deren Durchmesser größer als 1 mm ist.

MIX
Verpackung

FSC® C161666

www.fsc.org
Dieses Zeichen gibt Auskunft über das 
FSC®-Zertifikat.

 



HINWEIS!
Der Scheinwerfer 1  verfügt über einen USB-C-
Anschluss 9b mit Schnellladefunktion, wodurch 
die Ladezeit für einen vollen Akku auf ca. 2,5 Stun-
den (± 10%) reduziert werden kann.
4. Alle LEDs leuchten für ca. eine Sekunde auf, 

um die Funktionsfähigkeit der LEDs zu verifi-
zieren. Wenn eine oder mehrere LEDs nicht 
aufleuchten, wenden Sie sich bitte an den 
Kundenservice.

5. Der Akku ist vollständig geladen, wenn alle 
drei LEDs (rot-gelb-grün)) leuchten. Sie kön-
nen den Scheinwerfer 1  nun wieder unein-
geschränkt verwenden.

Rücklicht-Funktionen

HINWEIS!
Das Rücklicht 10  ist mit einer Kontrollleuchte/Sen-
sor 16  ausgestattet, die Verzögerungen erkennen 
kann. Bei einer Verzögerung leuchten zusätzlich 
die Bremslicht-LEDs 18  bis 21  als Bremslicht auf.

Sensor kalibrieren
Die Kontrollleuchte/Sensor 16  muss vor jeder 
Fahrt kalibriert werden.
1. Bringen Sie das Fahrrad in eine aufrechte Posi-

tion. 
2. Montieren Sie das Rücklicht 10 . Es muss senk-

recht und ohne seitliche Neigung ausgerichtet 
sein.

3. Schalten Sie das Rücklicht 10  ein. Es leuchtet 
die Rücklicht-LED 17  und die Kontrollleuchte/
Sensor 16  blinkt, um zu signalisieren, dass eine 
Kalibrierung stattfindet.

Die Kalibrierung ist abgeschlossen, wenn nur 
noch die Rücklicht-LED 17  leuchtet.
Leuchten nach der Kalibrierung die Bremslicht-
LEDs 18  bis 21 , war die Kalibrierung erfolglos.
Überprüfen Sie in diesem Fall die Position des 
Rücklichts 10  und wiederholen Sie den Kalibrier-
vorgang.
Das Rücklicht 10  ist einsatzbereit, wenn nur die 
Rücklicht-LED 17  leuchtet.

Positionen der LED des Rücklichts:

D3

D1

D2

D4

D5 D6

16
17

18

19

21

20

Rücklicht ein- und ausschalten
- Drücken Sie die Ein-/Ausschalttaste 11  ca. 1 

Sekunde lang, um das Rücklicht 10  ein- oder 
auszuschalten (siehe Abb. A). Stellen Sie si-
cher, dass das Rücklicht 10  bereits am Fahrrad 
montiert ist.

Batterien austauschen/ einsetzen

HINWEIS!
Sobald die Kontrollleuchte/Sensor 16  des Rück-
lichts 10  aufleuchtet, müssen die Batterien 14  des 
Rücklichts 10  ausgetauscht werden. Nur so kann 
die Funktion weiterhin gewährleistet werden (sie-
he Abb. E2).
1. Öffnen Sie das Gehäuse des Rücklichts 10  an 

der vorgesehenen Stelle, z. B. mit einer 2- oder 
5-Cent-Münze, wie in Abb. E gezeigt.

2. Entfernen Sie die leeren Batterien aus dem 
Rücklicht.

3. Entsorgen Sie die Batterien wie im Kapitel „12. 
Entsorgung“ beschrieben.

4. Setzen Sie die neuen Batterien 14  in das Rück-
licht.

 Achten Sie auf die richtige Polarität.
5. Drücken Sie das Gehäuse des Rücklichts 10  

wieder zusammen, bis es hörbar einrastet.

12. REINIGUNG UND PFLEGE
HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie das LED-Fahrradlicht un-
sachgemäß reinigen, können Sie es 
beschädigen.
- Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungs-

mittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten, 
sowie keine scharfen oder metallischen Reini-
gungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflä-
chen beschädigen.

- Reinigen Sie das LED-Fahrradlicht mit einem 
weichen und leicht angefeuchteten Tuch. Ver-
wenden Sie gegebenenfalls ein mildes Spül-
mittel.

13. ENTSORGUNG
Die Verpackung und die Bedienungsanlei-
tung bestehen zu 100% aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über die 
örtlichen Recyclingstellen entsorgen kön-
nen. 

Altgerät entsorgen
Anwendbar in der Europäischen Union und ande-
ren europäischen Staaten mit Systemen zur ge-
trennten Sammlung von Wertstoffen.

Akku entsorgen
Batterien und Akkus dürfen nicht in 
den Hausmüll! 

- Defekte oder gebrauchte wiederaufladbare 
Batterien müssen gemäß der Richtlinie 2006/66 
/ EG und ihren Ergänzungen recycelt werden.

- Batterien und Akkus dürfen nicht im Haus-
müll entsorgt werden. Sie enthalten schädliche 
Schwermetalle. Kennzeichnung: Pb (= Blei), Hg 
(= Quecksilber), Cd (= Cadmium). Sie sind zur 
Rückgabe gebrauchter Batterien und Akkus 
gesetzlich verpflichtet. Sie können die Batterien 
nach Gebrauch entweder in unserer Verkaufs-
stelle oder in unmittelbarer Nähe (z. B. im Han-
del oder in kommunalen Sammelstellen) un-
entgeltlich zurückgeben. Batterien und Akkus 
sind mit einer durchgekreuzten Mülltonne ge-
kennzeichnet.

- Wiederaufladbare Batterien/Akkus dürfen nur 
im entladenen Zustand entsorgt werden bzw. 
müssen zur Entsorgung gegen Kurzschlüsse 
(z. B. mit Ilsolierband) gesichert sein.

Das Produkt darf nicht über den nor-
malen Hausmüll entsorgt werden. Das 
Produkt darf nur an einer Sammelstelle 

für Elektroschrott abgegeben werden. Über Ent-
sorgungsmöglichkeiten des Produktes informie-
ren Sie sich bitte bei Ihrer Gemeinde oder Stadt-
verwaltung.

14. KONFORMITÄTS- 
ERKLÄRUNG

Die EU-Konformitätserklärung kann 
unter der in der beiligenden Garan-
tiekarte angeführten Adresse ange-

fordert werden.

15. INVERKEHRBRINGER
Monz Handelsgesellschaft 
International mbH & Co. KG
Schöndorfer Straße 60–62
54292 Trier / GERMANY

16. SERVICEADRESSE
Monz Service Center
c/o Teknihall Elektronik GmbH
Breitefeld 15, 64839 Münster / GERMANY

2. Setzen Sie die Quick-Release-Halterung 12  des 
Rücklichts über die Sattelstange des Fahrrads 
und befestigen Sie sie mit der Schraube 13 .

HINWEIS!
Verwenden Sie bei Bedarf die Gummistreifen 15  
um einen festen Sitz der Quick-Release-Halterun-
gen zu erreichen (siehe Abb. C2).
Scheinwerfer / Rücklicht
- Die Anbauhöhe des Scheinwerfers muss zwi-

schen 40-120 cm und für das Rücklicht zwi-
schen 25-120 cm betragen. 

1. Schieben Sie den Scheinwerfer 1  und 
das Rücklicht 10  von vorne auf die 
Quick-Release-Halterungen 7  und 12 , 
bis sie einrasten (siehe Abb. D).

2. Einstellung des Lichtkegels des Scheinwer-
fers

 Lösen Sie die Schraube 8  der Quick-Re-
lease-Halterung 7  etwas und stellen Sie den 
Scheinwerfer so ein, dass die Mitte des Licht-
kegels in einer Entfernung von 5 m nur noch 
halb so hoch ist wie die Oberkante des Schein-
werfers. Ziehen Sie die Schraube 8  wieder an.

5m

100 %

50 %

10. DEMONTAGE
Quick-Release-Halterungen
- Um die Quick-Release-Halterungen 7  und 

12  zu demontieren, gehen Sie in umgekehrter 
Reihenfolge vor.

Scheinwerfer / Rücklicht
- Um den Scheinwerfer 1  bzw. das Rücklicht 

10  abzunehmen, drücken Sie die Hebel an den 
Quick-Release-Halterungen 7  oder 12  (siehe 
Abb. D).

11. BENUTZUNG
Scheinwerfer ein- und ausschalten
Die Ein-/Ausschalttaste 2  befindet sich auf der 
Oberseite des Scheinwerfers 1 . 
- Drücken Sie die Ein-/Ausschalttaste 2 , 

um den Scheinwerfer 1  einzuschalten. 
- Das Seitenlicht 22  leuchtet unabhängig von 

der gewählten Funktion.
- Als erste Funktion ist nun die automatische 

Lichtstufe A  ausgewählt. 
- Mit jedem weiterem Drücken gelan-

gen Sie zu den anderen Funktionen:  
B  70 Lux / C  35 Lux / D  15 Lux.

 Die jeweilige Stufe wird Ihnen auf der Ober-
seite des Scheinwerfers rechts angezeigt:

A   Automatische Helligkeitsanpassung entspre-
chend der Lichtverhältnisse: alle drei weißen 
LEDs leuchten

B   70 Lux: die obere weiße LED leuchtet.
C  35 Lux: die mittlere weiße LED leuchtet.
D  15 Lux: die untere weiße LED leuchtet.   

Positionen der LED des Scheinwerfers
     A B C D

- Ein weiteres Drücken der Ein-/Ausschalttaste 
2  schaltet den Scheinwerfer AUS.

Akku aufladen / Scheinwerfer

HINWEIS!
Auf der Oberseite des Scheinwerfers befindet sich 
links die LED Ladestandanzeige 4 :
E   Alle drei LEDs leuchten (grün-orange-rot): die 

Akkuladung beträgt zwischen 100 % und 70 %
F   Zwei LEDs leuchten (orange-rot): die Akkula-

dung beträgt zwischen 70 % und 30 %
G   Eine LED leuchtet (rot): die Akkuladung be-

trägt zwischen 30 % und 10 %. Wir empfehlen 
den Akku nun zu laden.

H   Eine LED blinkt (rot): die Akkuladung beträgt 
weniger als 10 %, der Scheinwerfer wird in 
Kürze erlöschen. Der Akku muss nun umge-
hend aufgeladen werden.

        
E F G H

HINWEIS!
Manche Geräte, wie z. B. Computer, müssen ein-
geschaltet sein, um einen Ladevorgang am USB-
C-Anschluss 9b zu ermöglichen.
1. Klappen Sie die Schutzkappe 6  an der Rück-

seite des Scheinwerfers 1  nach oben (siehe 
Abb. E1).

2. Stecken Sie das schmale Ende des USB-C-Ka-
bels 9  in den USB-C-Anschluss 9b.

3. Stecken Sie das andere Ende des USB-C-Ka-
bels 9  in einen USB-Anschluss z. B. eines 
Computers.

9. MONTAGE
Quick-Release-Halterung Scheinwer-
fer (Abb. B1)
1. Drehen Sie die Schraube 8  gegen den Uhr-

zeigersinn soweit aus der Quick-Release-Hal-
terung 7 , bis sich die Schraube 8  aus dem 
Arm 7b klappen lässt.

2. Klappen Sie die Quick-Release-Halterung 7  auf.
3. Setzen Sie die Quick-Release-Halterung 7  auf 

die Lenkstange des Fahrrades.
4. Wenn sich die Quick-Release-Halterung 7  wie 

in Abb. B1 (4) dargestellt um die Lenkerstange 
legen lässt, befestigen Sie die Quick-Release-
Halterung 7  durch Zudrehen der Schraube 
8  im Uhrzeigersinn.

HINWEIS!

Wenn sich die Quick-Release-Halterung 7  nicht 
korrekt um die Lenkerstange legen lässt, oder zu 
viel Spiel aufweist, siehe Abb. C1 (5), muss die 
Quick-Release-Halterung 7  in ihrer Weite einge-
stellt werden.
5. Öffnen Sie die Quick-Release-Halterung 7  

wie zuvor beschrieben.
6. Klappen Sie den Arm 7b nach oben und ver-

schieben ihn nach rechts, um die Quick-Re-
lease-Halterung 7  weiter einzustellen, oder 
nach links, um die Quick-Release-Halterung 
7  enger einzustellen.

7. Montieren Sie die Quick-Release-Halterung 7  
wie zuvor beschrieben.

Quick-Release-Halterung Rücklicht 
(Abb. B2)
1. Drehen Sie die Schraube 13  gegen den Uhrzei-

gersinn aus der Quick-Release-Halterung 12 .

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieses Gerät 
trotzdem nicht einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, 
sich an unsere auf der Garantiekarte aufgeführte Serviceadresse zu wenden. Gern 
stehen wir Ihnen auch telefonisch über die in der Garantiekarte ausgedruckte Ser-
vice-Hotline zur Verfügung. Für die Geltendmachung von Garantieansprüchen gilt 
– ohne, dass dadurch Ihre gesetzlichen Rechte eingeschränkt werden – Folgendes:

1.  Garantieansprüche können Sie nur innerhalb eines Zeitraumes von max. 3 
Jahren,  gerechnet ab Kaufdatum, erheben. Unsere Garantieleistung ist auf 
die Behebung von Material- und Fabrikationsfehlern bzw. den Austausch des 
Gerätes beschränkt. Unsere Garantieleistung ist für Sie kostenlos.

2.  Garantieansprüche müssen jeweils nach Kenntniserlangung unverzüglich 
erhoben werden. Die Geltendmachung von Garantieansprüchen nach Ablauf 
des Garantiezeitraumes ist ausgeschlossen, es sei denn, die Garantieansprüche 
werden innerhalb einer Frist von 2 Wochen nach Ablauf des Garantiezeitraumes 
erhoben.

3. Ein defektes Gerät übersenden Sie bitte unter Beifügung der Garantiekarte und 
des Kassenbons portofrei an die Serviceadresse. Wenn der Defekt im Rahmen 
unserer Garantieleistung liegt, erhalten Sie ein repariertes oder neues Gerät 

zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Gerätes beginnt kein neuer Garantie-
zeitraum. Maßgeblich bleibt der Garantiezeitraum von 3 Jahren  ab Kaufdatum. 
Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-Services.

Bitte beachten Sie, dass unsere Garantie bei missbräuchlicher oder unsachgemä-
ßer Behandlung, bei Nichtbeachtung der für das Gerät geltenden Sicherheitsvor-
kehrungen, bei Gewaltanwendungen oder bei Eingriffen, die nicht von der von 
uns autorisierten Serviceadresse vorgenommen wurden, erlischt. Vom Garantieum-
fang nicht  (oder nicht mehr) erfasste Defekte am Gerät oder Schäden, durch die 
die Garantie erloschen ist, beheben wir gegen Kostenerstattung. Dazu senden Sie 
das Gerät  bitte an unsere Serviceadresse. 

SERVICEADRESSE:  
Monz Service Center
c/o Teknihall Elektronik GmbH
Breitefeld 15, 64839 Münster / GERMANY

INHA LTKUNDENSERVICE

monz-de@teknihall.com

00800 / 68546854  
(kostenfrei, Mobilfunk abweichend)
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